
SUPER SIM24Vcc/220Vca

SUPER SIM SUPER SIM 24V         Caracterísピ cas técnicas

 Alimentación

 Absorción

 Potencia motor

Peso máximo cancela

Condensador

Velocidad

 Empuje máximo motor

Servicio

Ciclos diarios aconsejados

 Grado de protección

 Cuadro de control
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Central de mando electrónica precableado y protegido.

• AV1: simple, fi able y compacta central de mando con 

radio receptor incorporado capaz de contener hasta 

1000 mandos.

• SCOR.AS: Sofi sピ cada centralita 24V con amplia 

posibilidad de regulación del movimiento. Receptor 

radio incorporado

24 Vcc
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 SCOR.AS

  

  

Tapa en ABS con aditivos de un 

elemento anti – UV.

  

   

Fiable: gracias a los engranajes 

totalmente en metal.

 

  

 

  

 

  

 

Motoreductor 

electromecánico SUPER SIM 

para puertas correderas 

con engranajes de metal, 

garanプ a de prestación y 

fi abilidad.

 

 

     

Desbloqueo con llave 

personalizada: cómodo, 

intuiピ vo y seguro.
   

     

 

 Base de fundición

en aluminio.

 
Mando

 
Motoreductor SUPER SIM

 
Columnas

     
Luz intermitente y accesorios

  
Fotocélulas

  

  

> Motor SUPER SIM, ideal para la automación de 

cancelas de uso semi-intensivo.

 
Columnas

 
  Motoreductor electromecánico para puertas correderas
para puertas de hasta 800 y 1000 Kg
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P A R A  P U E R T A S  C O R R E D E R A S

   
          

           

           

    

     
      

El top de la tecnología en un motoreductor 
compacto y silencioso.

SUPER SIM es un motoreductor 

electromecánico irreversible 230 Vac para 

puertas correderas de hasta 1000 kg. 

Central de mando AV1 incorporado con 

radio receptor y regulador de par RPEC1.

                                              A C C E S O R I O S

    

     

   

Cremallera en nylon con núcleo en acero 

20x28x1000 mm, aletas de fi jación y 

tornillos

   

        

 

Cremallera galvanizada 30x12x1000 mm con 

distanciadores y tornillos

  

 

Cremallera galvanizada 22x22x2000 mm

12001703

64100001

64100005

64100006

12007170

Cod.

   

  

  

 

R2: Tarjeta para varios usos para la central de 

mando 230 Vac. Contactos sin voltaje para la 

gesピ ón cerradura eléctrica y luz de cortesía.

  Placa de fi jación para SUPER S 64100056

      
      

          

          

           

SUPER SIM 24V es un motoreductor 

electromecánico irreversible 24 Vcc para 

puertas correderas de hasta 800 kg. 

Central de mando SCOR.AS incorporado 

con radio receptor.

12007177

  

  

 

 

 

 

    

   

Batería recargable 12V, 1.3Ah de pequeñas 

dimensiones que puede ser cómodamente 

alojada en el enterior del motor (ordenar dos 

unidades por cada SUPERSIM 24).

Dim. (mm) W x D x H = 98 X 45 X 50

24CBA Tarjeta enchufable para cargador de 

baterías 24V con control electrónico de la 

carga.

61400053

12000780

 
    

     

12007174SUPER SIM RA: Versión motoreductor 

con centralita incorporada radio y paro 

suave.

                      D I S P O N I B L E S  S Ó LO  B A J O  P E T I C I Ó N
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           Elinstaladorelectricista 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Para persianas y puertas correderas, en una elegante y práctica caja. Con decodificación 

incorporada, código fijo y código variable seleccionables mediante jumper. Memoria extraíble, 

regleta de bornes extraíble, autoaprendizaje de código variable hasta 1000 transmisores, 

programación automática del tiempo de funcionamiento y cierre, entradas: paso-paso, stop, 

fotocélula, finales de carrera de apertura y de cierre (o pulsador de abrir y pulsador de cerrar), 

alimentación 24Vca máx. 100mA para accesorios. Módulo receptor de radio. 
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TYPE DE MOTEUR / TIPO MOTOR

UTILISATION / EMPLEO

Nombre de ba─ ants du portail / Número hojas de la puerta

Porte basculante générique / Puertas basculantes genéricas

Porte secピ onnelle / Puertas seccionales

Portail à ba─ ant / Puertas a hojas

Portail coulissant / Puertas correderas

Rideau / Cierres metálicos y persianas

Portail industrielle (avec moteur tripasé ou monophasé) / Puertas industriales (con motor trifásico o monofásico)

ENTRÉES / ENTRADAS

Pas à pas / Paso a paso

Piéton / Peatonal

Stop / Stop

Ouvre / Abrir

Ferme / Cerrar

Entrée photocellule en fermeture ( standard) / Entradas fotocélulas en cierre (standard)

Barre palpeuse / Banda de seguridad

Fin de course / Final de carrera

SORTIES / SALIDAS

Lumière de courtoisie / Luz de cortesía

Témoin Portail ouvert / Indicador luminoso puerta abierta

Serrure électrique / Electrocerradura

2° canal radio / 2° canal radio

Sorピ e accessoires 24Vac/Vcc / Salida accesorios 24Vac/Vcc

Sorピ e pour alimentaピ on Tx photocellule (autotest) / Salida para alimentación Tx fotocélulas (autotest)

Clignotant sans circuit d’auto clignotement / Luz intermitente sin circuito autodestellante

FONCTIONS SÉLECTIONNABLES / FUNCIONES PROGRAMABLES

Pas à pas, ouvre-ferme, ouvre-stop-ferme / Paso paso abre-cierra, abre-stop-cierra

Test photocellule acピ f / désacピ f  /  Test fotocélulas acピ vo/desacピ vo

Fermeture automaピ que / Cierre automáピ co

Copropiété simple / Comunitaria simple

Foncピ onnement sur intervenピ on photcellules / Funcionamiento sobre la intervención disposiピ vos

Préclignotement / Predestello

Foncピ onnement à homme présent / Funcionamiento con hombre presente

Coup de bélier et acピ vaピ on serrure électrique / Golpe de ariete y acピ vación electrocerradura

Décodage a code fi xe / Decodifi cación de código fi jo

Décodage a code variable / Decodifi cación de código variable

Introducピ on retards ba─ ants / Inserción retraso hoja

Augmentaピ on temps de travail / Prolongación ピ empo de funcionamiento

FONCTIONS DE SÉRIE / FUNCIONES DE SERIE

Ralenピ ssements / Paros suaves

Carte récepteur radio extracピ ble / Tarjeta receptor de radio extraíble

Récepteur avec module radio hybride / Receptor con módulo radio híbrido

Piéton via radio / Peatonal vía radio

Led de contrôle entrées / Led de control entradas

Circuit d’auto test pour les photocellules / Circuito de autotest para las fotocélulas

Ed acement éme─ eur individuel / Löschung des einzigen Handsenders

Interrupteur général verrouillage porte /  Interruptor general bloqueo puerta

RÉGLAGES / REGULACIONES

Trimmer temps de travail / Trimmer ピ empo de trabajo

Trimmer temps du ritard ba─ ant en fermeture / Trimmer ピ empo de retardo hoja en cierre

Trimmer tempo d’ouverure piéton / Trimmer ピ empo de apertura peatonal

Trimmer tempo de fermeture automaピ ca / Trimmer ピ empo de cierre automáピ ca

Trimmer couple moteur / Trimmer par motor

Trimmer intervenピ on détecteur amperomètre / Trimmer intervención del sensor amperimétrico

Apprenピ ssage de la course du portail / Aprendizaje del movimiento de la puerta

Apprenピ ssage du temps de travail / Aprendizaje del ピ empo de trabajo

Apprenピ ssage du temps de fermeture automaピ que / Aprendizaje del ピ empo de cierre automáピ co

Apprenピ ssage du temps du coup de bélier / Aprendizaje de la duración del golpe de ariete 

Apprenピ ssage du retard ba─ ant en ouverture / Aprendizaje del ピ empo de retraso hoja en ap.

OPTIONNELS / OPCIONES

Régulaピ on du couple avec carte addiピ onnelle / Regulación de par con tarjeta adicional

Lumière de courtoisie avec carte addiピ onnelle / Luz de cortesía con tarjeta adicional


